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DINNERKARTE
DINNER MENU

Für Informationen zu Allergenen oder Unverträglichkeiten wenden Sie sich 
bitte an unser freundliches Personal.Alle Preise inklusive Mehrwertsteuer.

[Please ask our staff if you have any allergens or intolerances. All prices include VAT.]



RINDERCARPACCIO 27
Schnittlauch Mayonnaise, Topinambur Chips, Alter Balsamico
[Beef Carpaccio | Chive mayonnaise, topinambur crisps, old balsamic vinegar]

TATAR VON DER LACHSFORELLE 24
Avocado, Erbsenkresse, Limette
[Trout tartare | Avocado, pea cress, lime]

CAESAR SALAD
              + Maishendlbrust
                  [Chicken]
              + Garnelen
                 [Prawns]

28

35

  

HAUSGEMACHTE RICOTTAGNOCCHI 24
Pilze, Bergkäse, Rucola
[Homemade ricotta gnocchi | Mushrooms, mountain cheese, arugula]

GEGRILLTE GARNELEN  38
Grüne Thai Curry Soße, Gemüse Julienne, Jasminreis
[Grilled prawns | Green thai curry sauce, vegetable julienne, jasmine rice]

WINTERKABELJAU 52
Champagnervelouté, Wilder Broccoli, Risotto
[Atlantic cod | Champagne velouté, wild broccoli, risotto]

GEGRILLTES ALMOCHSENFILET CA. 150G 58
Jus, Petersilienwurzel, Kräutersaitling
[Grilled Tenderloin 150g | Jus, parsley root, mushroom]

WIENER SCHNITZEL 42
Preiselbeeren, Zitrone, Kartoffel-Gurkensalat 
[Wiener Schnitzel | Cranberries, lemon, potato-cucumber salad]

RINDERTAFELSPITZ 38
Apfelkren, Schnittlauchsoße, Rahmspinat, Bratkartoffeln
[Boiled beef | Horseradish, chive sauce, creamed spinach, fried potatoes]

CONSOMMÉ VOM RIND 15
Frittaten
[Beef consommé | Fine strips of thin pancakes]

SELLERIECREMESUPPE 17
Frischer schwarzer Trüffel, Schnittlauchöl
[Creamy celery soup | Black truffle, chive oil]

Vorspeise Hauptspeise

Suppe

Starter Main Courses

Soup Öster-
reichische
Klassiker
Austrian
Classics



HAUSGEMACHTER APFELSTRUDEL 15
Vanilleeis, Schlagobers
[Homemade apple strudel | Vanilla ice cream, whipped cream]

SCHOKOLADENTARTE 18
Birne, Minze
[Chocolate tart | Pear, mint]

KAISERSCHMARRN 18
Karamellisiert, Apfelkompott, Preiselbeeren, Rum
[Kaiserschmarrn (torn pancakes) | Caramelized, apple sauce, cranberries, rum]

CREME BRULÉE 16
Karamellisiert
[Creme brulée | Caramelized]

KÄSEAUSWAHL VON DEN ALPEN 26
Chutney
[Cheese from the Alps | Chutney]

EIS VON DER BIO-MANUFAKTUR AUS SALZBURG  5
Kleine Auswahl an Eis und Sorbet, Preis pro Kugel
[Ice cream from Salzburg | Small selection of ice cream and sorbet, price per scoop]

Nachspeisen Für unsere Kleinen
Desserts Kids

GNOCCHI 18
Fruchtige Tomatensoße
[Gnocchi | Fruity tomato sauce]

PENNE 18
Fruchtige Tomatensoße oder Bolognaise 
[Penne | Fruity tomato sauce or bolognaise]

KLEINES SCHNITZEL VOM KALB 22
Pommes Frites
[Small Wiener Schnitzel | French fries]

HAUSGEMACHTE FISCHSTÄBCHEN 24
Erbsen, Reis
[Homemade fish fingers | Peas, rice]

RINDERFILET 28
Gemüse, Kartoffeln 
[Tenderloin | Vegetables, potatoes]


